
K a t o l l š k e e r k T e n l i s t . 

Tečaj X. V Ljubljani 19. velieiga serpana 1867. MAst 99, 

Kamnrka Marija Ana Vadalkarim. 
(Dalje.) 

DoHihmal j e b i l a k r a t k a z g o d b i c a od c e l e z a m o r s k e 
d e r ž i n i c e , o d s i h m a l pa ae s p r e m e n i v z g o d b o e n e s a m e o s e -
b i c e ; d r u g i n a m z g i n e j o s p r e d o č i , ko HO r o p a r j i s v o j p len 
r a s d e l i l i . S l i ao oni c e l o n o č In n a a l e d n j i d a n , ter seboj 
v l e k l i u b o g e j e t n i k e — m a t e r in n j e n e otročiče. K o HO p a 
donegl i k r a j , k j e r HO m i s l i l i , de j i h a v o j c i in b l i ž n j i p o r o -
p a n i h ne bodo d o t e k l i , HO ne u s t a v i l i , in HO ne p r e c e j d o -
g o v o r i l i , k a k o bodo n o v e m i ž i t e m e d neboj r a z d e l i l i . V z e l 
j e e d e n m a t e r , d r u g i h č e r , d r u g i d r u g a d v a . A l i d e s i r a v n o 
j e bilo l o č e n j e d o g n a n o , HO b i l i v e n d e r HC n e k a j č a s a s k u -
p e j p u š e n i , n a j ni ž e bo b r e z n a m e n a , a l i i z s t r a h u , de bi 
k t e r i pri vne p r e n a g l i m loeenj i i z ž a l o s t i ne o m a g a l in bi 
a tem ob d o b i č e k pr iš l i . T o l a ž l j i v o HO j i i n j e » d e l o , de HO 
m o g l i v n e s r e č i š e s k l e n j e n i b i t i , a l i o B o g , k a k a t o l a ž b a ! 
N j i h » g o d a j e z e b i l a d o l o č e n a ; l o č i t e v j e b i la n e o g i b l j i v a 
I n b l i e o ; v s a k t r e n u t e k j e bil p o s l e d n j i objeml je j m a t e r in 
o t r t i k , v s a k n a s p r o t n i p o g l e d j e s e r c e p r e n u i d l , v s a k a s l a d -
k a b e s e d a e n i g a j e bi l m e č , k i j e v s e r a n i l ; n j i h s t a n n i 
b i l d r u z i g a r a z u n z d a l j š u u i h s m e r t n i h t e ž a v . P o s l e d n j i č j e 
bi la n e k i g a d n e F a d a l k a r i m k a p o k l i c a n a i z š o t o r a , v kterint 
so b i v a l i , de bi b i l a — n e v e m k a j — p o m a g a l a ; a l i ko 
i z i d e , j o v z a m e n e k i a r a b l j a n , k t e r i m u jo j e bi l r a v n o p o -
p r e j r o p a r p r o d a l , in g r o z njo. K a k o de j e bilo u b o g i m u 
o t r o k u pri s e r c u , naj HI s l e h e r n s a m m i s l i . K o j e ona s v o j e 
d o g o d b e do tod d o p o v e d a l a , so j i v s e l e j s o l z e g l a s z a d u š e -
v a l e , in u i m o g l a d r u z i g u r e č i . r a z u n : O h ! m o j a u b o g a 
m a t i ! I n ku NC j e j o k u t o l a ž i l , in z a r u o g l a d a l j e g o v o r i t i , 
j e p r i a t a v i l a : O d n v o j e m a t e r e , o d b r a t a , o d n e s t r e 
n i s i m n i č v e č s l i š a l a . B o g n a m v e , k a k d j e z 
n j i m i ? O h , d e b i a e j i m p a č t a k o g o d i l o , k a k o r 
a e m e n i ! A H p r e j d e n j e F a d a l k a r i m to nrečo d o s e g l a , k o -
l iko v e r n t o n e š t e v i l n i h t e r p l j e n j j e m o g l a u b o z i c a p r e n e s t i ! 

A r a b e c , k i j o j e bi l k u p i l , j o j e a r o č i l nvoji ž e n i , de 
naj bi j i d e l a l a , d o k l e r bolj ne o d r a s e in bi j o z a m o g e l n a 
k a k i m t e r g u z d o b i č k a m prodati . I n d e bi d e k l i c a , k i j e 
b i l a b r i h t n a v i d i t i , ne i m e l a s k u š n j a v e p o b e g n i t i , HO j i d j a l i 
k e t i n e n a r o k e in n o g e ; ... s i r o t i c a j e u t e g n i l a t a k r a t imeti 
k a k i h 6 l e t i Ž e n a , morebit i š e bojj terda od m o ž a , j o j e 
k m l i n u d j a l a . k j e r j e m o g l a v e l i k k a m e n vert it i ter ž i to 
m l e t i , k a r sploh n I t e ž k o d e l o , v e n d e r pa p r e t e ž a v n o x a 
š i b k o d e k l i n o . K t e m u j e m o g l a p a t u d i lakoto t e r p e t i , 
k a r s e l a h k o s a p o p a d e pr i t a c i h , k i l e d o b i č k a išejo. N e k i -
g a dne a t e g n e d e k l i c a , g n a n a od l a k o t e , r o k o po k o n c u s u -
h i g a m e n a , k i j e bilo od j e d i OHtalo; ž e n a pa to s p a t i in 
j o H k o ž n a t i m b i č e m t a k o n e u s m i l j e n o t e p e , d e ne u b o ž i c a 
o m c d l e n a n a t l a z g r u d i . A l i tu š e ui bilo z a d o s t i ; — m a l o 
d n e p o s n e j š i j o ž e n a , ne v e m z a k a j , tako v persi s u n e , de 
m a l a a a m u r k a pri ti p r i č i v e l i k o k e r v i i « s e b e b u š k n e . M i s -
l i l i so t a k r a t , d e bo u m e r l a ; d e s i r a v n o j o pa š e ostalu , j e 
bilo v e n d e r tu i z v i r e k n j e n i g a s l u b i g a z d r a v j a , v e l i k i h t e r -

p l j e n j , k i j e v s e ž i v l j e n j e niso v e č z a p u n t i l e , m e t a n j e k e r -
v i , č i m u r j e b i la ob č a s i h p o d v e r ž e n a , iu z a m o r e s e m i -
s l i t i , de to j e bil p e r v i , č e ne edini v z r o k n j e n e p r e z g o d -
n j e smert i . V tem pa i y e n g o s p o d a r s p r e v i d i , de m u u i 
n i č v e č č a s a a g u b i t i , a k o hoče i z s v o j o robe š e k a k d e n a r 
s k u p i t i , k e r p o z n e j š i bi se bilo u t e g n i l o z g o d i t i , d e bi n e 
bi l i m e l k q j prodajat i r a z u n m e r l i č a . N e u t e g a m a torej 
a d e r g n e s k u p a j še d r u g e s u ž n j e , k i j i h j e i iuel n a prodaj g n a t i , 
in m e d it j imi g r e tudi F a d a l k a r i m k a u a t e r g . A l i put j e 
bi la d o l g a in t e ž a v n a , č e z v i s o k hrib s e j e m o g l o k o r a č i t i ; 
k a k o bo to p r e m a g a l a ž e n a pol u g a s n j e n a d e k l i c a ? P o 
e n i m d n e v u p o p o t v a n j a j e b i la ž e s k o r e j pr i k o n c u ; g o s p o -
d a r o b u p a n a d njo in v i d i v nj i le pritežuont b r e z p r i d a i n 
d o b i č k a , torej z a p o v e d r u g i m u s u ž n j u , u a d r e v o s p l e z a t i , 
j u n a d r e v e u u z a r o k e in n o g e o b e s i t i , in j o t a m k e j pust it i . 
T a k o č l o v e č u o s t tedaj i m a j o ti d i v j a k i v e n a c i h p r i m e r -
k i h , č e š d e n i u u m i r a j o č i v m i r u s v o j i g a d u h a i x i i i h u e j o , 
de ne pr ide k a k a z v e r in bi j i h r a z t e r g a i a d o k l e r so ž i v i . 
I n t a k i p r i m e r l j e j i n iso r e d k i , z a k a j ž e tisti d a n j e z a m o g l a 
sodit i u b o g a d e k l i c a ix m a r s i k a k i g a g n i j o č i g a ž i v o t a , k i g a 
j e v i d i l a s e m ter ( je s k a k e v e j e v i s e t i , k a j de j o j e š e 
tisti v e č e r č a k a l o . 

A l i B o ž j e u s m i l j e n j e j e bilo z d e k l i c o d r u g a č i o d m e -
uilo. N i d o l g o t e r p e l o , k a r pride po tem d i v j i m potu d r u -
g a t o l o v a j s k a d e r h a l . K d e u z m e d n j i h u g l e d a o b e š e n i g a 
o t r o k a , v i d i de s e u d j e g i b l j e j o in s l i š i a d i h l j e j ter s p o a m i . 
d e j e š c ž i v a ; u p a n j e do d o b i č k a g i n e to s e r c e , k t e r i g a bi 
u s m i l j e n j e ne bilo p r e m o g l o g a u i t i ; stopi na d r e v o , j o reš i , 
k a k o r d c bi bi l z r e v s a d in n e p r i č a k o v a n rop z a n j e g a . 
S k u š a j o k z u v e d n o s t i p r i p r a v i t i ; iu š e m u o d g o v o r i ; j i d a 
u e k a j z a v ž i t i , i u otrok dobi n o v e moči. N a j d i v e c s e v e s e l i 
in morebiti s a m pri nebi ž e p r e š t e v a d o b i č e k , ki mu bo ix 
t e g a i z h a j a l . D r u g o jutro HO poda na pot N svojo p r i d o b i -
t e v j o , d e bi t o v a r š e dotekel . — K m a l pa j e d e k l i c a spet 
o s l a b e l a , in k e r su g u z r a v e n t e g a š c tovarš i a a s m e h o v a l i , 
d e s i s to r e v n o s t v a r j o t r u d in s t r o š k e d e l a , j e (udi on 
v s e u p a n j e z g u b i l ; n e j e v o l j i n z a v o l j o t e g a s u u e d e k l i c o tje 
v s r e d p e s k a in % d r u g i m i d a l j e g r e , ter ne misli n a t isto 
n e č l o v e š k o č l o v e č n o s t , de bi j o na d e r v o obesi l k a k o r 
uni p o p r e š n j i . T a k o j e b i l a t a s i rota ž e v d r u g i č a a p u š e u a 
v s r e d i te u e a n i e r u e p u š a v e . ( K . a l . ) 

Filipinski oloki In katoliška eerker. 
N a d otoki C e l e b e s in M u l i c k i in pod k i n e š k i m o l o k a m 

T a i v a n ( F o r m o n a ) , k a m o r ne z d a j m i s l i j o A n g l e ž i v s e s t i , 
j e b l i z o 1 2 0 0 o t o k o v , m e d k t e r i m i j e 1 0 v e l i k i h , n a m r e č : 
M a n i l a , M i n d o r o , S a m a r , K a l a m i a n o s , P a n u i , 
L e i t e , M a s b a t e , N e g r o s , C e b u iu B o h o I. T o o t o č j e 
j e z m e d K v r o p e j c o v p e r v i M u g e l h a e u H I. 1 5 2 1 o b i s k a l , 
S p a n j c i s o g a I. 1 5 7 1 v e č i d e l p o s e d l i , in ud n j i h t e d a u j i g a 
k r u l j u F i l i p a I I . , k t e r i g a še z m i r a j nekter i t o l i k a n j č e a m e r o 
g r a j a j o in p s u j e j o , HO ti otoki ime F i l i p i n s k i otoki dobil i . — 



Ker je v 1 6. in 17. stoletju habsburška hiša čez španske 
in avstrijanske dežele gospodovala, je tudi veliko avstrijan-
skih podlnžnikov v tih silno odročnih krajih sv. evangeli 
oznanovalo. Došli so bili ti misijonarji na te otoke iz Me-
xike (v Ameriki) sem. Ctemelili so oni tukaj nadškofijo 
in 3 škofije, ki HO še dandanašnji. Vsih vernikov je do 4 
milijone. Iz Filipinov so sosebno avstrijanski misijonarji 
keršansko vero zanesli na otoke B a b u j a n e , kjer je še 
dandanašnji do 3000 katoličanov; na Duš i (tudi Batane 
imenovani), kjer je čez 6000 vernikov, ua otoku M i n d a -
nao in l 'a lav a n, kjer so bili Španci samostan frančiška-
nov napravili. Tudi na Marijanske otoke so bili avstrijanski 
misijonarji prišli. Več zmed njih je tukuj doseglo venec 
mučeneov. 

V gorah Filipinov se kuha hud podzemeljsk oginj. 
l.cta 1^14 jc gora Majon na Manili tolikanj rigala, de je 
bilo ."» mest podertih, čez 1200 ljudi pobitih, sem ter tje 
jc bila zemlja s peškam in gorečim pepelam do 6 sežujev 
visoko posuta. .Sicer so ti otoki silno rodovitni, obnebje 
prav prijetno, vender cvropejcam ne posebno zdruvo. Ostri-
ge se dobijo tukaj tako velike, de se njih kosti kakor po-
sode za napajanje živine in za kropi vnike uli kot lice po 
cerkvah rabijo. Ljudje na Filipinih so Malajci, Papuani, 
Spanci, španski Rreoli (t. j. mlajši španskih naseleov), 
Mestici (mlajši španskih očetov in malajskih mater), in Ki-
nezi. Španci imenujejo vse filipinske domačine Tagale; kar 
jih je njim podložnih in so se pokristjanili, jih kličejo I n-
d i a n e ; muhamedanco, kterih je veliko nu Manili in po 
drugih otokih, Zamorce (Moros) in še pagauske Papuuuc 
N e g r i t o s. 

Spanci in Krcoli ua Filipinih so sosebno vneti kato-
ličani, pri očitnih obhodih (procesijah) oh praznikih razode-
vajo neznano lepo slovesnost. Anglež \Vhitc, ki je bil v 
kupčijskih zadevah le otoke obiskoval, prav mikavno popi-
suje večer v velikim mestu Manila, kadar angelovo češe-
nje zvoni. Vsi ljudje, pravi ou, se hladijo zunej hiš ob 
mraku. Po ulicah iu tergih se gospoda sprehaja ali vozi v 
kočijah, po pragih pred durmi hiš sedijo ljudje nizkiga 
slami. Vse zvergoli od smeha in glasniga pogovarjanja. 
Kar zahuči zvon, in na enkrat je vse tiho iu pri uiiru. 
Trume ljudi, poprej tako glasnih in nepokojnih, so zdaj 
kakor kamnati stebri; druziga ui slišali, kakor glas zvonov 
v stolni cerkvi; nič se ue gane razun znabclj, s kterimi 
verniki molitve šeplajo. Viditi je, de ljudem zdaj ni dru-
ziga mar, kakor mo l i t i , č a s t i t i in hva l i t i včlovečeno 
Božjo Besedo, in pozdravljati sv. Mater lložjo. O de bi bilo 
naše mesta kaj podobne Manili ob angelovim zvoujenji. 

Španska vlada gospodari na Filipinih po general-ka-
pitanu , kteri ima oblast skorej kakor kralj. On sme po-
slance sprejemati in pošiljati, vojsko napovedovati, mir skle-
pati . je predsednik nar vikši soduije in davšine, iu vojnišk 
poveljnik na suhim in ua morju. Pa de tolike moči na-
pačno ne obrača, terpi njegova služba le 6 let. Njegova 
letna plača je pa le 18.000 pijastrov. 

Vsi španski podložniki ua Filipinih NO k a t o l i š k e 
vere; drugi pa muhamedani in pagaui. Število poslednjih 
je še čez 600,000, ves trud španskih misijonarjev, jih ker-
šanstvu pridobiti, je bil dozdaj zautouj. Kar se bere od 
nekdanje vlade jezuitov v Paragvaju, to velja še danda-
našnji zlo od španskih pod tožnikov na Filipinih. Duhovni, 
večidel redovniki, zdajo filipinskim kristjanam veliko več, 
kakor deželni vradniki iu vlada. Comyn , španski vradnik, 
ki je bil osem let tukaj v službi, pravi: ,.Ker Indijani vi-
dijo, de duhovni pri njih na samim brez rodovine (famili-
je j in družne sorodnikov živijo, se ne pečajo s k u p č i j o 
a l i d r u g i m i p o s v e t n i m i o p r a v k i , temuč le s svojo 
sveto službo in domačimi zadevami opraviti imajo; torej 
je njih zaupanje v dušne pastirje res brez mere, in štejejo 
si prav v čast, de jih duhovni v vsim vladajo. Nič se ne 
zgodi brez sveta in pervoljenja mašnikoviga. Večkrat se 

primeri, de v kaki celi deželi ni druziga človeka bele 
farbe, kakor samo duhoven in vradnik. Cele verste hribov 
so polne cerkva in samostanov. Božja služba je lepa in 
častitljiva. Dcbre ceste, lične, tudi zale hiše in čedne obla-
čila, in tudi to izhaja od duhovnov. Po vsih tergih (va-
seh) so šole, iu ljudje so v pisanji dobro izurjeni. Vidijo 
se tukaj zale ceste prek hribov, iu umetno zidani mostovi. 
Popotnik preide kraje, kjer 5, 10 do 20,000 Indijanov pre-
biva, iu nad tolikimi ljudmi čuje iu jih vlada večkrat oslab-
ljen, stari mož, kteriga vrata so zmirej odperte, in ki ni-
ma druge straže, kakor ljubezen in spoštovanje svoje srenje. 
L c g a s p i je Filipine špunski vladi podvergel, in že z njim 
so bili tje prišli redovniki A v g u š t i n a r j i ln so keršan-
stvo utemelili, dalje so tam llo m i n i k a n i, f r a n č i š k a -
ni iu u s m i l j e n i brat je . Španskih vojakov je na Filipi-
nih do J,000, domačih brambovcov 12,000. 

Na otoku M a n iiu živi do 2 milijona španskih pod-
loznikov, pol milijona ljudi bolj v sredi iu ua izhoduji strani 
otoka je brez keršanske vlade iu vere. Veliko mesto M a -
li iiu ima čez 150,000 prebivavcov, tukaj je sedež nad-
škofa. lepa stolna in veliko druzih cerkva in tudi vseuči-
liše. v . Sežun. 

Sv. Duh v svojih svetnikih velike reči 
dela. 
(Konec.) 

Tisti trenutek ko jc sv. Peter alkanturski dušo izdih-
nil, se prikaže sv. Terezii, z nebeško svitlobo obdan, ki 
jc ravno bila delec od samostana Arenas, in torej nič ni 
mogla vediti, dc jc umeri. Stcrmeča gu vpraša: „Kaj je 
to, oče?" „Grem počivat", je bil odgovor. Potem ji pri-
poveduje od častitljivosti in zvcličanja, ki ga že vživa in 
poslednjič v nezmernim veselji zakliče: ,,0 srečno spokorno 
življenje, ki mi je toliko blaženost napravilo!'* Ko je bil 
sklenil, sc jc prcccj spremenila podobu njegoviga telesa. 
Oči, ki jih je sicer imel vedno v tla obernjcno in skorej 
zaperte, so se odperle in svetile kakor zvezdi, njegovo 
obličje, tako shujšauo in bledo, je bilo ljubeznjivo kakor 
obličjc angela. Velike čudu so sc pri njegovim pokopu 
godile. Bolniki so kur ozdraveli in vstali, ko so ujega 
za pomoč pri Bogu prosili; dolgo terpeč dež je sprenehal, 
dokler svetnik ni bil pokopan. Luči, s kterimi so njegovo 
sveto telo spremili k grobu, niso ugasnile, desiravno je bil 
tolik \ihar, du je drevesa pripogoval; tudi ni bilu nič manj 
sveč, desiravno so dolgo gorele. Tako je poveličal Bog 
svojiga služabnika, ki vse svoje žive dni ni iskal druziga, 
razun vsak čas, povsod iu v vsih rečeh Bogu ljubiti in pove-
ličevati. „Zdaj seje njegova spokornost v neizrečeno častit-
ljivost spremenila", pravi sv. Terezija, „in zdi se mi, de 
mc ou zdaj bolj priserčuo tolaži, kakor ko je bil še na 
zemlji. Nekiga dne mi je Gospod rekel, de se po pri-
prošnji njegoviga služabnika zamore vse doseči. Velikrat sim 
pri njem pomoči iskala in vselej sim bila tudi uslišana/* 

Papež Gregor VII. je I. 1622 tega služabnika Božjiga 
med zveličane zapisal, papež Klemen IX. pa 1669 med 
svetnike prištcl. 

Hesede xr. Petra a tkan t ar* kig a. 
Bratje! posnemajte ribe v morji, ki ob viharji in va-

lovih ne išejo pribežališa zunaj vode, temuč se šo le v 
globočino odmaknejo. Tako se tudi vi pri šumu in hrupu 
tega sveta v globočine premišljevanja Božjih reči potopite; 
bežite v naj svetejši rane našiga Zveličarja, ki so nam od-
perte kakor naj varniši zavetje našiga zveličanja. V njih 
smo varni pred slehernim viharjem, ki si prizadeva satan, 
ga v nas z nevarno družbo s posvetnimi ljudmi obuditi; v 
tih Jezusovih ranah zainoremo toliko ložej mir serca vživati. 

Vse hudo od tod izhaja, de nobedin samiga sebe am-
pak le druge poboljšati hoče. Tako ostane ves svet brez 
zdravila. 



Kdor gleda Bog« v svojim serca, se za vse vidno 
ne meni. 

Jest le tisto uboštvo hvalim, ktero iz ljubezni do na-
šiga križaniga Odrešenika s potrpežljivostjo prenašamo. 

Iz serca si vošimo, zaničljlvi biti pred ljudmi in ni-
koli ne svoje lastne volje spolnovati! Vse naše vošila naj 
bodo v Boga. Kdor nas hoče od ponižnosti odvernitl, .. je 
lažnjivi prerok, grabljivi volk, ki se v ovčje oblačilo skrije, 
de bi nam poropal, kar smo si s trudam pridobili. (Ott Leg.) 

MAst 
rimskih zamurcov do ljubljanskih. 

Iz Rima 1. vel. serp. 1857. 
Predragi prijatli! 

Zvedili smo od vas, de nekaj malo bolehate, pa ve-
selimo se, de ste zdaj zdravi, tudi mi smo, hvala Bogu! 
prav prav zdravi. Prejeli NIIIO 26. mal. serp. pismo od na-
šiga predragiga učeniki, čast. gosp. M. K i r c h n e r j a . 
Pravijo nam, de merzlice tam hudo gospodarijo, in de so 
tudi oni imeli hudo merzlico, in več neduhovnov. Hvalimo 
pa ljubiga Boga; nobeden ni umeri; vsi nuši tovarši so 
zdravi in veseli, zmed kterih je Kdvnrd šel ua novo delav-
nišnico (fabrica nuova??), Ambrozije je šel k krajaču, 
Ferdinand in Aleksander sta šla nu deluvnišnico, Mursul 
je prejel sv. kerst, in je poslan na Buhhar-el-abjad, to je, 
na Belo reko v deželi Beri za zidarja z gospod Andrejem 
L a d n e r j e m . Tudi še France je šel z gosp. K l u n č n i -
kam na Belo reko k čast. gosp. Jerneju M o a g a n u . Dru-
ge novice, mislim, de vam Andrej Š e r i f piše. Mende že 
veste, do sv. Očeta ni v Rimu, ker so šli svoje deržave 
obiskat; mi jih željno pričakujemo perve dni kimovca nazaj. 
Dobro se imejte in spomiilte se v molitvah svojiga 

priserčuiga prijatla 
Aleksandra D u m o n t - a s. r. 

Ramo tistih do Abuna L — 
Prejela sva vaš predragi list, ki naji je prav razve-

selil iu umiril, ker svu slišala, de sta fantiča Stanislav in 
Jožek z Božjo gnudo zakrament sv. birme prejela, in de 
sta zdrava in veselu, desiravno sta malo bolehala; hvala 
Bogu, de sta se ozdravila! Prav lepu hvala vam, ki ste 
nama posluli podobic po gosp. Lorencu (Gerbl-nu), in vam 
kušnevu roko, ki nisva vredna je kušniti. Dalje pro-
siva , de bi blagovolili pozdraviti v nujnim imenu mludeučka, 
Stanislava in Jožka, in jima povedati, do se nama dobro 
godi, in de ni nič hudiga, in de so vsi fantje v llartumu 
zdravi, iu de se njih učenik, čast. gosp. Mat. K i r ch i t e r 
dobro počutijo, iu tako tudi gospod provikar. Bila sta nam-
reč nekuj bolna skoz nekaj času; hvalimo pa Boga, de sta 
sc ozdravila. Pa tudi uni 4, ki so v Veroni, se dobro 
imajo, samo eden zmed njih je bil bolan, namreč Jožef 
H a b e s i n e c , iu ne vemo, če se je ozdravil, ali ne. Pro-
siva tudi, pozdraviti tistiga mludigu duhovnika, ki jc unu 
fanta iz Tersta spremil, iu tudi druge tam, ki so našiga 
rudii, to je, nuše furbe. Akoravno jih ne poznamo, se bo-
mo sčasama spoznali, ako je Božja volja. Sc priporočiva 
vaši molitvi 

Vaša sinova 
Andrej Šerif in Aleksander Dumont, 
rejenca v Urbunovišu za razširjanje 

sv. vere v Rimu. 
Dalje piše gosp. G e r b I iz Hartuuia, 7. vel. travna 1.1. 

propagandistu g. dr. R i h t e r j u v Rim, de Ima ondotno inla-
denško semenišč letaš 21 rejeneov, in 5 šolarjev iz mesta, 
in pravi: Bog diy de bi tudi zmed njih kdaj rejenci v pro-
pagando prišli. Nekteri med njimi so prav dobre gluve. 
Uče se arabsko, laško, in vsak dan keršanskiga nauka, 
brati, pisati in itevllitl. Gosp. K I r c h u er jim vsak dau 
razlaga zgodbe svetnikov, ob nedeljah imajo ludi keršanski 

nauk in duhovno branje iz spisov svetnikov. Večerno mo-
litev in več pesem imajo po latinsko, vsakdanji roženkranc 
po arabsko. 

ML razlaganju zakonskih poslat. 
Doveršeno je delo, s kterim si je pisatelj upal ustreči 

duhovšini in tudi drugim previdnim bruvcam ali čitateljem 
ob času, ko je novi konkordat in z njim vred cela cerkve-
na postava v zakonskih rečeh imela v djanje stopili, in ko 
je še pomanjkovulo priročniga razlaganja. Ravno želja, to 
delo po posameznih polah hitreje v roke pripravili tistim, 
kterim je bilo zu tako ruzlaganje mar, je storila, dc se jc 
kot priloga ali doklada k Danici izdajalo. V podlago je 
tem bukvam služilo dr. K u t s c h k c r j c v o delo ..F.herecht 
der katholischen Kirche", in h koncu, ker to delo še ui 
doveršeno, tudi Dr. L o b e r s c h i n e r j e v o ..Praklische An-
leitung zum gesetzmussigen Verfuhren iu Hlicuugelcgeiihei-
tcn". Vmes pu se jc vedno še posebej oziralo na to. kar 
se koli najde v svetim pismu uli v cerkvenim zukouiku do-
tičniga, ali kar jc v bukvah papežu Benedikta XIV. „ln-
stitutiones ecclesiasticae" iu ,J>e sumilo dioecesana" in v 
bukvuh sv. Alfoiisu l.igvorjuua „Theologia morali*" zakon-
skih reči pojasnjenih. Pridjaui so tudi zgledi pisem, kijih 
je v zakonskih rečeh večkrat treba izdelovati, tako dc pri-
čujoče bukve utegnejo vsaktere druge enuciga obsežka na-
mestovati. /u zanesljivost razlaganja zamore to govoriti, 
de jc bil spis pred tiskam po povelji prevbmkovredniga ljub-
ljanskima škoOjstva pregledovan po častitim udu zakonske 
sodnije. Le to sc mora pomniti, de ruzlugauje ne obsega 
samo tega, kar jo postava ojstre pravice, ampuk mnogo 
tudi tega, kar je postava keršanskiga, nu zapoved ljubezni 
opertiga djanja: mnogo vprašanj o zakonskih rečeh sc raz-
loči po podučenji in prigovarjanji ilušniga pastirja, iu ue 
sme se misliti, dc sc vsaktera reč mora gnati pred cerkve-
niga sodnika;- zlusti tiste reči, ki sc razodenejo v apoved-
nici, se ravnajo le po tihi poti skrivne sodbe, kise oprav-
lja v zakramentu svete pokore. Cerkvene postave \ zakon-
skih rečeh išejo po vsaki strani svetost zakonske zveze 
•hraniti in zagotoviti. Pisatelj jc skerhel za tega voljo, tudi 
vse ruzlaganje v takim duhu pisuti, in povsod po svoji 
moči spodobno iu keršanski srumožljivosti primerjeno be-
sedo staviti; zutorej upa, de bo s svojim delum ludi v lo 
pripomogel, de bi sc svetost zakouskiga stanu med našim 
ljudstvam obilniše čislala. Ilicingcr. 

Ogletl po Sio venskim. 
iz Ljubljane. Šolske mladosti je bilo letaš : V po-

glavitni izgledni šoli 1188 fantov; v poglavitni in obertniški 
dekliški šoli pri gospčh Cršulinaricah 845 deklic; v .'I. od-
delkih spodnje realne šole 1112 učeintv; v H. razdelkih c. 
k. vikši gimnazije 484 šoleov. Tedaj vsih skupaj 2,679. 

** Sloveči iu spomina vredni ugovor: A b r a h a m a 
S a n t a C la ra ' s „ r e d l i c h c Red ' fu r die k r a i n e r i -
acho N'a t ion", k i j e v letušujih gimt.aziulnih letnih naz-
nanilih natisnjen, se dobi tudi posebej natisnjen po 12 kr., 
iu zasluži toliko več priporočila, ker so zucski odme-
iijeui za podporno zukladuico v prid učeneov ljubljanske 
gimnazije. 

* Slišimo, de so se gosp. provikar letus zavoljo bo-
lehnosti v nogah naglo z Bele reke povernili iu bi utegnili 
kmalo v Kvropo priti. — Te dni je šel skoz Ljubljano g. 
Franc R i c b t e r , nov mašnik iu misijonar iz rimske pro-
pagande. On je doma iz kološvara na Scdmograškim, in 
gre v Vulahijo v uikopoljsko škofijo v misijon. Pripoveduje 
on, kolike veličanske priprave Rimljanje delajo, sv. Očeta 
sprejeti, ko sc domu povernejo. Rim nuinrcč je s papežem 
v se , brez papeža pa nič ; torej Rimljanje močno žalujejo 
ko ni sv. Očeta, iu silno hrepene, do bi se žc skorej v 
mesto povernili. 

Iz lilok na Xotranjxkiin. Ljuba Danica! zasliši 



tndi kak vesel glas iz Blok. Hv. Ane dan, to j e , 8. ne-
deljo po binkoštih ne je obhajala tam lepa, ginljiva tdovea-
noHt, namreč, blagoslovljenje novih altarjev, ki jih je g. 
K a j c iz nove Oslice prav umetno in mojstersko izdelal. 
Veliki altar N podobo sv. Mihaela, velikiga angelja, je v 
korin.škim, stranska v rimskim zlogu. Kipi ali statve ka-
žejo, de niso delo kakiga šušmarja, kakoršnih je dosti po 
deželi, ki bi jim svetoval, de bi se rajši dervarije, kakor 
kiparije lotili. Posebno pa je podoba sv. Mihaela tako iz-
veršeuo delo, du delavcu resnično čast dela, ker obličje 
te podobe je izraz svete jeze in hrubrosti, s ktero je zma-
gal tueiferja, ki pod njim osramoten leži. V marmoriranji 
jc Z a j e mojster, de res zasluži po pravici priporočon biti, 
tudi pri pozlačen j i se nič ne pogreša. Mulaue podobe 
v stranskih altarjih, na moški sv. Alojzija, ua ženski strani 
Device Marije brez madeža spočete, so izdelik uašigu slav-
noznaniga, le prezgodej u mer liga L a n g u s u , iu samo to 
ime je spričevanje nju izvcrstnosti. — Zdaj pa še nektere 
besede od omenjene slovesnosti, ki so jo opravljuli prečast. 
gospod dekan cerkniški. Frančišk An/, l o v u r. Ob U. na-
pove priterkovanje zvonov iu pokanje možnarjev veseli zu-
četik sv. opravila. Podoba sv. Mihaela že čuka v faruvški 
vezi, duhovni, cerkveno oblečeni, gredo ponjo v slovesni 
procesi i, spremljani od velike množice furmanov iu pobožuih 
kristjanov iz sosednjih duhovnij. Pred farovzem su ustavijo, 
imenovani opravilnik podobo pokrope iu pokade, dva klju-
čarja in dva družnika Zajce v a patrouu Bloške fare vzdig-
nejo, duhovni psalm „l.audute" zapojo, zvonovi se oglase, 
možuarji grome, sv. Mihael se kukor ziuugovavec v cerkev 
nese. Kako ginljivo je bilo to obhajanje, HO spričevale solze, 
ki so se od veselja v očeh farmanov ulrinjule; tudi pisar 
tih verstie je bil od veselja zavolj veselju farmanov do solz 
giujcii. Ko HC štatva sv. Mihaela v cerkvi pred veliki altar 
postavi, sledi navadno blagoslovljevanje. Po tem je bilo 
prenešeuo HV. Hešnje telo iz stranskiga v veliki altar. Zdaj 
se je obhajala daritev HV. maše. pri kteri sta levitirala dva 
Hosednja duhovna in domači g. oče, gonp. kaplan se zavolj 
bo lchuost i tega veselja niso mogli vdeležiti. Med HV. maso 
so g o s p . dekuu prav primeren in krepek ugovor imeli, v 
kterim so furmane do solz ginili. V izvodu HO omenili, 
kako veselje -e jc obhajalo v Bloški fari pred 5 leti, ko MO 
bili sv. zakramenti prenešeni iz neke podružuiškc cerkvc 
v farno, skor iz noviga pozidano in prenovljeno; kuk Htrah, 
kako stokanje in ječanje pa jc bilo takrat slišati med HV. 
mašo, ko nekdo glas zažene, de HC bo ccrkev poderla, ker 
strop poka; kar se jc toliko bilo vrenničilo, dc neje bil po-
poldne kor poderl, vender brez druge uudaljne nesreče. 
Opomnili HO dalje g. govornik faruiane, kuko HO HC dozdaj 
v pruhu in blatu po cerkvi valjuli, kako pa je zdaj ujih 
Božja hiša kukor nevesta ozališana. Niso pa tudi zuuiol-
čali, de, če je kak bedak godernjal in nejevoljo izunloval 
zoper g o s p . duhovniga pustirja zavolj ntroškov in delu, ga 
dan.si v resnici mora srpni biti, ker Božjo vežo, pred malo 
leti tolikanj revno in zupušeuo, zdaj tako npremenjeno, oza-
lišano, olepšano vidi. V sklepu pridige so gosp. govornik 
prav po domače in razumljivo razložili pomen vsih podob, 
ter iz njih pruv koristne nauke furmunam dajali. Tudi niso 
pozabili pohvaliti ueutrudljive prizadeti c iu uinniga obrača-
nja čast. g o s p . župnika, Malija K r za r j a , ki n o s i zastran 
cerkve in farovžu neminljiv spomin pri Bločauih utcmclili. 
Pohvalili so pa ludi larmune, ki so dosti potroškuv pri ai-
danji cerkve in faro\žu, kakor tudi pri popruvljanji kapla-
nije in šole imeli. Po sv. maši se jc pela zahvaljena pe-
sem po latiu»ko, po slovensko pa vem, de HO jo tudi far-
mani prav občutljivo molili. De HO domači g. župnik o (i 
priliki nar več veselja v sercu vživali, ne jim je ua obrazu 
bralo; ludi vem, de v*uk pošten, dobromhdeč furman v 
sercu govori: Bog plačaj ujih trud nu tem in uniiii nvetu. 

Hamgteti po kerimmzkim *rehi. 
N a D u n a j i delo nove cerkve naj nvetejšiga Zveli-

čarja v spomin otetve Nj. veličanstva urno napreduje; še 
v tem letu bodo dodelane kapele in kor, kakor upajo. — 
Tudi nadvojvoda Franc K o r l in nadvojvodič Ludvik V i k -
tor Hta 21. u. m. Mar i j a -Ce l j e obiskala. — Iz B e r n a 
bodo zavolj 70ftletne obletnice ondotni škof Anton Ernest 20. 
t. m. sami procesijo v Mar i ja -Ce l je peljali. — V O t t a -
k r i n g u pri Dunaji je neki gladuh po romanih, tkav«kiga ro-
kodelntva, obnorel, de HO ga mogli v bolnišnico dati. — 
Imenovani rokodelec K o c h , ki je pred nekaj časam šel iz 
llartuma nkoz Ljubljano na Dunaj, jc v pretečenim mescu 
prišel v Hvojo domačijo na Tirolsko, de bi za izdelavo mi-
Hijonske cerkve v llartumu kakih 12 pridnih izučenih zi-
darjev na dve leti dobil, kteri bodo razun popotnih stroš-
kov in hrane še po 200 gold. za obe leti od uiiHijonakiga 
predništva dobili. Oglusila sprejema gosp. profesor dr. M i t -
t e r r u t z n e r v Briksnu. (Salzb. Kzt. ) — Koločanski vikši 
škof so ob svojim birmovanji v F u t a k u v katoliško cer-
kev sprejeli 1 nezedinjeniga greka, 2 kalvinca in 1 evan-
geljca. — F r e i b u r š k o n a d š k o f i j s t v o je vnovič zater-
dilo zapoved, dc farne cerkve, kukor je že od nekdaj v 
katoliškim svetu šega, morajo čez dan do mraka pri veli-
kih vratih odperte biti, razun tintih, ki so od kraja (mesta, 
vasi") oddaljene. Prezbiteri HC veči del da zapreti, de nc 
more kdo k vclikimu altarju. — N a S v a j c a r s k i m HO 
napravili P i j e v o d r u ž b o , ki bo keršuiinko usmiljenje 
pospeševala. — V nekim mesticu ua B e l g i j a n s k i m sta 
se pravdalu dva suseda za velikausk hrast, ki je na uieji 
Htul ; pride pa vihar, treši v hrast iu ga tako razčesne na 
dve polovici, de ga je na vsako Htrau pol padlo, in pravda 
je bilu prestrašenima sosedama dognunu; vzel jc vnak svojo 
polovico. — V Hi mu jc mentno ntarašinntvo iu pečavništvo 
150,000 tolarjev za vredno iu čustitljivo sprejetje HV. Očeta 
odmcnilo, ko HC od nvojiga popotvanju nazaj povernejo. Kar 
je pa nad vse razavitljanje lepo in bo nerce HV. Očeta za-
nenljivo nad vso drugo pripravo razveHelilo, je to le: 8renj-
sko svetovavHtvo je namenilo, ubogim vso zastavljeno rešiti, 
kjer je zantava spod pol tolarja, in jih zraven tega še tri 
dni H kruham in menam onkerbeti. 

Mi %Mezwm. 
Lej , o Jezus! mnox'ca zbrana Smo nezvesti Tebi bili. 
Tebi v8» ia serca vdana, £ greham smo Te le šalili; 

K Tebi sdihuje, Grehu umreti, 
Teb' se aročuje, £ a Te živeti, 

De bi delil ji gnade obilne. Vsi sdaj za terdno sklenemo tukaj 
Lej o , Jezus! vse skesane. 
Naše serca — zbrisi rane! 

Ue bi častili. 
In te ljubili. 

Hmiljeui Jezus! Ti nam pomagaj. Janea 

MUi flarori* 
Z a a f r i k a n s k i m i H i j o n : 

Ana Hover 2 gold. 40 kr. — M. Vuk 30 kr. 
Z a z v o n : 

Neža Voljavec 4 gold. — O. Jož. Znane 5 gold. -
Neimenovana 3 gold. 

Za pogorelee v L a š i č a h : 
(j. J. Znane 2 gold. 

Uuhorake ziuieve. 
V g o r i š k i n a d š k o f i i. V Podgoro pride za kaplana 

g. Aut. j š t e p a n č i č , doneti, kupi. in učenik v Ločuiku, 
iu ne g. Ant. M a l i č , kukor je bila pmdeduju Danica oz-
nanila; on ostune v Ht. - Florjanu. 

Duuušnjiinu listu jc pridjuu sklep razlaganja zakon-
skih postav. ( '/« P u , e l,ft kazalo.) 


